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 Are these teeth fake or false?
Aj fake aj false sú prídavné mená, ktoré nám, učiacim sa angličtinu, naraz dajú zabrať a nevieme, či falošného priateľa treba opísať ako “false friend“ alebo “fake friend.“
 Výkladové slovníky u oboch prídavných mien ponúkajú dosť príkladov, kedy sa ktoré používa, ale v čase, keď musíte rýchlo napísať nejakú esej nie je čas na dlhú slovníkovú diskusiu. 
Takže základná pomôcka:
	False
	nepravdivé  (not TRUE)
	· false information

· a false impression

· a false belief

· a false hope

· a false statement

· a false smile

	Fake
	nie skutočné (not REAL),
 podvodné (FORGERY),
nie originál (not GENUINE)
	· a fake passport
· a fake visa

· a fake document

· fake fur

· fake leather

· fake pearls

· a fake tan

· a fake smile

· a fake emotion
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V niektorých slovných výrazoch sa dajú zamieňať, napríklad:
· false teeth/fake teeth,
·  false eyelashes/fake eyelashes
· s false smile/a fake smile 

· false money/fake money

